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See the notice on TED website

547410-2026 - Mededinging
Polen – Technische ontwerpdiensten – Wykonanie dokumentacji projektowej dla obiektów małej 
retencji nizinnej na terenie Nadleśnictwa Tomaszów – V postępowanie
OJ S 151/2026 07/08/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Tomaszów
E-mail: tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Economische zaken

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Wykonanie dokumentacji projektowej dla obiektów małej retencji nizinnej na terenie 
Nadleśnictwa Tomaszów – V postępowanie
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest opracowanie kompletnej dokumentacji projektowej 
wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, pozwoleń i 
zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego. Zamówienie zostało podzielone na dwie 
części: 1. Część nr 1 - Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, 
oddz. 162d; 2. Część 2 - Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, 
oddz. 299f. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ i jej załącznikach.
Identificatiecode van de procedure: 6b25302a-c544-4266-b8ed-b37a98dab0b9
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: ja
Rechtvaardiging voor de versnelde procedure: Na podstawie art. 138 ust.4 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych Zamawiający wyznacza termin składania 
ofert o 5 dni krótszy niż termin określony w art. 138 ust. 1 PZP, ponieważ składanie ofert 
odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w sposób określony w 
art. 63 ust. 1 PZP.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71320000 Technische ontwerpdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 71322000 Technische ontwerpen voor constructie van 
civieltechnische werken, 71242000 Project- en ontwerpvoorbereiding, kostenraming, 71248000
 Toezicht op plannen en documentatie

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Mickiewicza 1  
Stad: Pasieki
Postcode: 22-600
Onderverdeling land (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/547410-2026
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Aanvullende informatie: Zamówienie zostało podzielone na dwie części, z których każda 
będzie realizowana na terenie Nadleśnictwa Tomaszów. Część nr 1 – leśnictwo Bełżec, oddz. 
162d, działka ewidencyjna nr 183, obręb ewidencyjny Święcie-Kolonia, gmina Bełżec, powiat 
tomaszowski, województwo lubelskie. Część nr 2 – leśnictwo Potoki, oddz. 299f, działka 
ewidencyjna nr 875, obręb ewidencyjny Werchrata, gmina Horyniec-Zdrój, powiat lubaczowski, 
województwo podkarpackie. Inwestycja może dotyczyć także innych działek sąsiadujących 
znajdujących się w zarządzie Zamawiającego, jeżeli będzie tego wymagało przyjęte 
rozwiązanie projektowe.

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o 
których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 PZP.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
art. 129 ust. 1 pkt 1 w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
- Prawo zamówień publicznych (tekst jedn: Dz. U. z 2026 r. poz. 793 z późn. zm.).

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 2
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 2

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Activa beheerd door vereffenaar: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Staking van bedrijfsactiviteiten: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Corruptie: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
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niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Fraude: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 2 
ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 
lit. c ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Insolventie: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
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podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Vervalsing van de mededinging: dotyczy: art. 108 ust.1 pkt 5 Ustawy Pzp. Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: dotyczy 
art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący 
opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty 
został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: dotyczy art. 109 
ust.1 pkt 7 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Deelname aan een criminele organisatie: dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Regeling met schuldeisers: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, 
że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Faillissement: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Ernstige beroepsfout: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 5 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
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podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8 - 10 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, w oddz. 162d
Beschrijving: Przedmiotem części nr 1 zamówienia jest sporządzenie kompletnej dokumentacji 
projektowej wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, 
pozwoleń i zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego dla przebudowy grobli przy 
zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, w oddz. 162d. Lokalizacja inwestycji: działka 
ewidencyjna nr 183, obręb ewidencyjny Święcie-Kolonia nr 0004, gmina Bełżec, powiat 
tomaszowski, województwo lubelskie. Planowana długość grobli wynosi około 70 m, 
szerokość około 4 m, wysokość piętrzenia około 0,70 m, planowana pojemność obiektu małej 
retencji i objętość retencjonowanej wody około 570 m³, a powierzchnia obszaru retencji około 
0,22 ha. Zakres przewidywanych robót obejmuje w szczególności wzmocnienie konstrukcji 
grobli materiałem kamiennym i ziemnym oraz wykonanie zabezpieczenia przed działalnością 
bobrów. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ oraz załącznikach nr 2A i 
2B do SWZ.
Interne identificatiecode: LOT-0001

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71320000 Technische ontwerpdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 71322000 Technische ontwerpen voor constructie van 
civieltechnische werken, 71242000 Project- en ontwerpvoorbereiding, kostenraming, 71248000
 Toezicht op plannen en documentatie

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 12/10/2026
Einddatum van de duur: 31/07/2027

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 100 000,00 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Programma EU-fondsen: Cohesion Fund (CF) (2021/2027)
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Identificatiecode van EU-fondsen: UE:FENX.02.04
Nadere bijzonderheden over EU-fondsen: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021–2027, Działanie 02.04 „Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom”, w ramach projektu „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych – 
kontynuacja (MRN3)
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: 1. Data początkowa wskazana w pkt 5.1.3 niniejszego ogłoszenia 
została uzupełniona ze względu na ograniczenia techniczne platformy e-Notice i jest jedynie 
przewidywaną datą. 2. Zamawiający wymaga realizacji zamówienia w terminie od dnia 
podpisania umowy do dnia 31.07.2027 r.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat, 
liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej jedną usługę polegającą na 
opracowaniu dokumentacji projektowej budowy lub przebudowy budowli hydrotechnicznej lub 
obiektu budowlanego melioracji wodnej, o wartości nie mniejszej niż 30 000,00 zł brutto. W 
przypadku składania oferty na obie części zamówienia Wykonawca może wykazać tę samą 
usługę na potwierdzenie spełniania warunku w obu częściach.

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Wykonawca musi wykazać, że skieruje do realizacji 
zamówienia jedną osobę posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej albo odpowiadające im uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający uzna 
również odpowiadające wskazanym uprawnienia nabyte w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej, państwach Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji 
Szwajcarskiej, na zasadach określonych w przepisach dotyczących uznawania kwalifikacji 
zawodowych. Warunek należy wykazać odrębnie dla każdej części zamówienia. W przypadku 
składania oferty na obie części Wykonawca może wskazać tę samą osobę, pod warunkiem że 
spełnia wymagania Zamawiającego.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: ramach kryterium „Cena” – 60% ocena ofert zostanie dokonana według wzoru: C 
= Cn/Co × 60 pkt, gdzie: Cn – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu 
złożonych na daną część zamówienia, Co – cena brutto ocenianej oferty w danej części 
zamówienia. Ocenie podlega cena łączna brutto podana w Formularzu Oferty dla danej części 
zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
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Beschrijving: Zamawiający przyzna punkty za doświadczenie projektanta wskazanego do 
realizacji danej części zamówienia, zdobyte w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert: za jedną dokumentację projektową – 0 pkt, za dwie dokumentacje projektowe 
– 20 pkt, za trzy lub więcej dokumentacji projektowych – 40 pkt. Dokumentacja musi 
obejmować projekt budowlany i wykonawczy budowy lub przebudowy budowli 
hydrotechnicznej lub obiektu budowlanego melioracji wodnej oraz być odebrana przez 
inwestora na podstawie protokołu lub innego równoważnego dokumentu. Przez wykonanie 
dokumentacji projektowej nie należy rozumieć jej aktualizacji lub optymalizacji.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-
9feb-463f-80be-cba03a40b7af
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 1000,00 zł dla części nr 1 zamówienia. Szczegółowe wymagania dotyczące 
wadium określono w rozdziale 11 SWZ.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po upływie terminu składania ofert. Zamawiający 
za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokona czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w SWZ oraz we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Warunki płatności i rozliczeń zostały określone we wzorze umowy 
stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Środki ochrony prawnej określone w dziale IX 
ustawy Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. Odwołanie przysługuje na 
niezgodną z przepisami ustawy PZP czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, zaniechanie czynności 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy PZP, oraz zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo jego kopię, jeżeli zostało 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania, w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia przekazania tej informacji, 
jeżeli została przekazana w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. W przypadkach innych niż wskazane 
powyżej odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie w postaci elektronicznej wnosi się na 
adres do doręczeń elektronicznych Urzędu Zamówień Publicznych. Odwołanie może być 
również wniesione w formie pisemnej na adres Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Skarb Państwa 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Skarb Państwa 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo 
Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne 
Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, w oddz. 299f
Beschrijving: Przedmiotem części nr 2 zamówienia jest sporządzenie kompletnej dokumentacji 
projektowej wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, 
pozwoleń i zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego dla przebudowy grobli przy 
zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, w oddz. 299f. Lokalizacja inwestycji: działka 
ewidencyjna nr 875, obręb ewidencyjny Werchrata nr 0011, gmina Horyniec-Zdrój, powiat 
lubaczowski, województwo podkarpackie. Planowana długość grobli wynosi około 40 m, 
szerokość około 4 m, wysokość piętrzenia około 0,70 m, planowana pojemność obiektu i 
objętość retencjonowanej wody około 580 m³, a powierzchnia obszaru retencji około 0,12 ha. 
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Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ oraz załącznikach nr 2A i 2B do 
SWZ.
Interne identificatiecode: LOT-0002

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71320000 Technische ontwerpdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 71322000 Technische ontwerpen voor constructie van 
civieltechnische werken, 71242000 Project- en ontwerpvoorbereiding, kostenraming, 71248000
 Toezicht op plannen en documentatie

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 12/10/2026
Einddatum van de duur: 31/07/2027

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 97 400,00 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Vereist in inschrijving
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Programma EU-fondsen: Cohesion Fund (CF) (2021/2027)
Identificatiecode van EU-fondsen: UE:FENX.02.04
Nadere bijzonderheden over EU-fondsen: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021–2027, Działanie 02.04 „Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom”, w ramach projektu „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych – 
kontynuacja (MRN3)
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: 1. Data początkowa wskazana w pkt 5.1.3 niniejszego ogłoszenia 
została uzupełniona ze względu na ograniczenia techniczne platformy e-Notice i jest jedynie 
przewidywaną datą. 2. Zamawiający wymaga realizacji zamówienia w terminie od dnia 
podpisania umowy do dnia 31.07.2027 r.

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
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Beschrijving van het selectiecriterium: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat, 
liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej jedną usługę polegającą na 
opracowaniu dokumentacji projektowej budowy lub przebudowy budowli hydrotechnicznej lub 
obiektu budowlanego melioracji wodnej, o wartości nie mniejszej niż 30 000,00 zł brutto. W 
przypadku składania oferty na obie części zamówienia Wykonawca może wykazać tę samą 
usługę na potwierdzenie spełniania warunku w obu częściach.

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Wykonawca musi wykazać, że skieruje do realizacji 
zamówienia jedną osobę posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej albo odpowiadające im uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający uzna 
również odpowiadające wskazanym uprawnienia nabyte w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej, państwach Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji 
Szwajcarskiej, na zasadach określonych w przepisach dotyczących uznawania kwalifikacji 
zawodowych. Warunek należy wykazać odrębnie dla każdej części zamówienia. W przypadku 
składania oferty na obie części Wykonawca może wskazać tę samą osobę, pod warunkiem że 
spełnia wymagania Zamawiającego.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: ramach kryterium „Cena” – 60% ocena ofert zostanie dokonana według wzoru: C 
= Cn/Co × 60 pkt, gdzie: Cn – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu 
złożonych na daną część zamówienia, Co – cena brutto ocenianej oferty w danej części 
zamówienia. Ocenie podlega cena łączna brutto podana w Formularzu Oferty dla danej części 
zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Cena
Beschrijving: Zamawiający przyzna punkty za doświadczenie projektanta wskazanego do 
realizacji danej części zamówienia, zdobyte w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert: za jedną dokumentację projektową – 0 pkt, za dwie dokumentacje projektowe 
– 20 pkt, za trzy lub więcej dokumentacji projektowych – 40 pkt. Dokumentacja musi 
obejmować projekt budowlany i wykonawczy budowy lub przebudowy budowli 
hydrotechnicznej lub obiektu budowlanego melioracji wodnej oraz być odebrana przez 
inwestora na podstawie protokołu lub innego równoważnego dokumentu. Przez wykonanie 
dokumentacji projektowej nie należy rozumieć jej aktualizacji lub optymalizacji.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-
9feb-463f-80be-cba03a40b7af
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 1000,00 zł dla części nr 2 zamówienia. Szczegółowe wymagania dotyczące 
wadium określono w rozdziale 11 SWZ.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po upływie terminu składania ofert. Zamawiający 
za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokona czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Warunki realizacji zamówienia 
zostały określone w SWZ oraz we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Warunki płatności i rozliczeń zostały określone we wzorze umowy 
stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Środki ochrony prawnej określone w dziale IX 
ustawy Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. Odwołanie przysługuje na 
niezgodną z przepisami ustawy PZP czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, zaniechanie czynności 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy PZP, oraz zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo jego kopię, jeżeli zostało 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania, w taki sposób, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia przekazania tej informacji, 
jeżeli została przekazana w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. W przypadkach innych niż wskazane 
powyżej odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie w postaci elektronicznej wnosi się na 
adres do doręczeń elektronicznych Urzędu Zamówień Publicznych. Odwołanie może być 
również wniesione w formie pisemnej na adres Krajowej Izby Odwoławczej.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Tomaszów
Registratienummer: 9210004658
Postadres: ul. Mickiewicza 1
Stad: Pasieki
Postcode: 22-600
Onderverdeling land (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
E-mail: tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
Telefoon: +48 84 664 24 58
Internetadres: https://tomaszow.lublin.lasy.gov.pl
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl
Kopersprofiel: https://ezamowienia.gov.pl/pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Land: Polen
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union

mailto:tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
https://tomaszow.lublin.lasy.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender
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